
Бой между Рэем и Гэри был закончен, и в конце его был явный победитель. Ученики с белыми
поясами чувствовали себя немного разочарованными, видя, что их учитель проиграл. Они
думали, что он непобедим, что он тот, на кого можно равняться. И все же случайный
незнакомец, которого они никогда раньше не видели и не слышали, подошел и с легкостью
победил его.

-Ты теперь слишком силен для меня?- Сказал Гэри. — Похоже, мне действительно нужно
пройти через процесс трансформации.

Рэй услышал слова Гэри и предположил, что Джек, должно быть, сообщил ему об их планах.
Он не хотел заставлять кого-либо проходить через процесс трансформации, но был уверен, что
Гэри станет человеком, который вырастет безмерно, если они это сделают.

- Ты все-таки искуснее меня с мечом, в конце концов, я понял, что проиграю. Я должен был
полагаться на свою грубую силу и силу меча, чтобы победить.- Объяснил Рэй, надеясь
подбодрить Гэри.

- Это тоже твои сильные стороны, очень немногие обладают такой же силой, как у тебя, и ты,
должно быть, много сделал, чтобы получить такой хороший меч, как этот, — ответил Гэри.

Рэй снова несколько раз взмахнул мечом в воздухе, это был действительно хороший меч, но он
все еще чувствовал себя не совсем хорошо в его руках. Что-то в ее весе или форме показалось
ему немного странным. Тем не менее, это было то, что он использовал бы сейчас.

- На самом деле это было довольно легко, я получил его от труса.

Они оба начали смеяться, а студенты продолжали гадать, кто такой Рэй. После этого, он
посмотрел на всех студентов. Хотя они были сильны и имели много энергии, их силы все еще
казались слишком незрелыми. Было бы рискованно взять любого из детей и ожидать, что они
пройдут через этот процесс. Он мог вообразить, что боль убъёт их или звериная сила слишком
сильна для них.

— Ну ладно, отправляемся к следующему пункту назначения, — сказал Рэй, глядя на Вана и
Флинна. — О, Гэри, доложи Сильвии в конце дня, тогда мы вместе обсудим этот процесс.

-Куда мы направляемся дальше, сэр? В район рыцарей голубого пояса?- Вежливо осведомился
Флинн. Увидев, как силен Рэй и как он победил мастера-рыцаря, он начал проявлять некоторое
уважение к Рэю.

— Нет, в этом нет необходимости. Если не было никого подходящего из белых поясов, я
сомневаюсь, что есть кто-то подходящий из синих поясов. Хотя Дэну это может быть
интересно, но я сомневаюсь. В отличие от других, у него нет причин наращивать свою силу, он
не был так близок к другим. Мы отправимся в район рыцарей зеленого пояса и закончим наше
путешествие там.



Похоже, то, что Кайл сказал изначально, было правдой, подумал Флинн. Рэй знал почти всех
мастеров-рыцарей, возможно, он действительно учился в академии в то же время, что и они
все. Может быть, он уехал в путешествие, а не остался с остальными, и они уважали его как
близкого друга. Это было единственное, что пришло в голову Флинну.

Пока Рэй шел с двумя другими к зеленому поясу, Джек думал о чем-то своем. У него все еще
была одна из гарпий Королевского класса, и он хотел отправиться в Райден, чтобы проверить,
есть ли что-нибудь, что он мог бы сделать из этого. Сейчас он больше всего на свете скучал по
своему огромному оружию. Думая о своем оружии, Джек начал вспоминать его родной город,
место под названием Зрей.

Это был не такой большой город, как остальные, но он был полон людей, и он не возвращался с
тех пор, как покинул его. Только в Академии Джек обнаружил, что он оборотень, и с тех пор он
хотел посетить свой родной город, чтобы спросить своих родителей, знают ли они об этом.

Класс был распущен на весь день, они, казалось, были слишком взволнованы тем, что только
что произошло. Если Гэри попытается преподавать что-то еще, они все равно его не
послушают. Подойдя поближе, он заметил, что Джек глубоко задумался, чего он обычно не
делал.

-Ч то у тебя случилсоь, большой парень?- Спросил Гэри.

-Я думал о доме, — ответил Джек. - Я давно там не был.

- Ах да, ты ведь из того городка, который называется Зрей, верно?

— Я удивлен, что ты помнишь что-то такое маленькое.

-Это потому, что я нашел это странным, вот и все, — сказал Гэри. — Увидев, насколько ты
силен, я подумал, что ты, должно быть, какой-то мутант, и это было до того, как я узнал, что ты
действительно мутант. Я подумал, Может, ты какой-нибудь суперсолдат или что-то в этом роде,
или у тебя хороший набор генов. Я хотел посмотреть, есть ли в вашем городе еще хорошие
бойцы. Но каждый раз, когда я смотрел на карту, чтобы попытаться найти его, я нигде не мог
найти твой город.

Джек начал смеяться.

-Ты говоришь так, будто это какая-то история о привидениях, я знаю, что он существует, я
пришел оттуда.

-Я знаю, Просто мне это показалось странным, я имею в виду, что королевство Алур должно
документировать и подписывать каждый город, город и деревню по налоговым соображениям,
так почему бы им не поместить его на карту?



Джек никогда не утруждал себя тем, чтобы смотреть на эти вещи, он никогда раньше даже не
смотрел на карту, потому что единственное, что его заботило, — это борьба и становление
сильнее. Но теперь, когда Гэри упомянул об этом, он начал вспоминать. Всякий раз, когда
люди спрашивали его, откуда он родом, Джек всегда говорил, что из 3рей, и они отвечали, что
не слышали о нем и спрашивали, где он находится.

Джек мог только предполагать, потому что это был город, о котором не все слышали. И все же
ни один человек до сих пор не сказал, что знает об этом. Это имело бы смысл, если бы это была
маленькая деревня, но Джек помнил, что это был довольно богатый город.

Похоже, был только один человек, который знал больше Джека о его способностях оборотня, и
это был Ленни, он также был очень знающим человеком и думал, что, возможно, он будет
знать кое-что об этой ситуации.

-Может, мне стоит навестить его?
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